
4) I det motsatta fallet, kan domstolen med stöd av nationell 
rätt i de medlemsstater i vilka förbudet har verkan meddela 
liknande eller andra tvångsåtgärder än de åtgärder som den 
kan förordna med stöd sin egen nationella rätt? 

( 1 ) Rådets förordning (EG) nr 40/94 av den 20 december 1993 om 
gemenskapsvarumärken (EGT L 11, 1994, s. 1; svensk specialutgåva, 
område 17, volym 2, s. 3) 
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ASBL, Yann van Vugt och Charles Basselier 
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Tolkningsfrågor 

1) Är artikel 5.2 i rådets direktiv 2004/113/EG av den 13 
december 2004 om genomförande av principen om likabe
handling av kvinnor och män när det gäller tillgång till och 
tillhandahållande av varor och tjänster ( 1 ) förenlig med ar
tikel 6.2 i Fördraget om Europeiska unionen och i synnerhet 
med principen om jämställdhet och icke-diskriminering så
som den anges i denna bestämmelse? 

2) För det fall den första frågan besvaras nekande, står denna 
artikel 5.2 i direktivet i strid med artikel 6.2 i Fördraget om 
Europeiska unionen även om dess tillämpning begränsas 
enbart till livförsäkringsavtal? 

( 1 ) EUT L 373, s. 37. 
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Utgör artiklarna 1, 2 och 18 i direktiv 2003/55/EG ( 1 ) och 
artikel 3 i förordning 1775/2005/EG ( 2 ) hinder mot en ordning 
med särskilda tariffer för transiteringsverksamhet, som avviker 
från bestämmelserna om överföringsverksamhet, införs genom 
nationell lagstiftning med följd att det inom överföringsverk
samheten görs skillnad mellan ”överföring” och ”transitering”? 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/55/EG av den 26 juni 
2003 om gemensamma regler för den inre marknaden för naturgas 
och om upphävande av direktiv 98/30/EG (EUT L 176, s. 57). 

( 2 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1775/2005 av 
den 28 september 2005 om villkor för tillträde till naturgasöver
föringsnäten (EUT L 289, s. 1). 
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